
Zmluva 
o prevode správy hnuteľného majetku štátu 

č. 14/2019 
uzatvorená podľa §9 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. 

o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva“) 

 
Čl. I 

Zmluvné strany 
Odovzdávajúci:   Slovenská republika – Ministerstvo zdravotníctva SR 
Sídlo:      Limbová 2, 837 52 Bratislava 
IČO:      00165565 
Zastúpený:    JUDr. Ing. Jozef Ráž, generálny tajomník služobného úradu 
      (ďalej len „odovzdávajúci“) 
a 
Preberajúci:    Slovenská republika – Fakultná nemocnica Trnava 
Sídlo:      A. Žarnova 11, 917 75 Trnava 
IČO:      00610381 
Zastúpený:    MUDr. Daniel Žitňan, MPH – generálny riaditeľ 
      (ďalej len „preberajúci“, spolu s odovzdávajúcim ďalej len „zmluvné strany“) 
     
 

Čl. II 

Predmet a účel prevodu 

1. Predmetom tejto zmluvy je bezodplatný prevod správy hnuteľného majetku štátu, sanitného  
vozidla Volkswagen Transporter, v.č. WV1ZZZ7HZ6HO76087, inventárne číslo DM 4382 (ďalej 
len „predmet prevodu“), a to zo správy majetku štátu odovzdávajúceho do správy majetku 
štátu preberajúceho. 

2. Hnuteľný majetok neslúži  ani  v budúcnosti nebude  slúžiť Ministerstvu  zdravotníctva  SR na 
plnenie úloh v rámci predmetu činnosti a je na základe Rozhodnutia Ministerstva zdravotníctva 
SR o prebytočnosti majetku štátu zo dňa 04.10. 2018 č. Z050633‐2018 prebytočným majetkom 
podľa ustanovenia § 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 
predpisov  (ďalej  len  „zákon  č.  278/1993  Z.z.“).  Vnútorné materiálno‐technické  vybavenie 
sanitky  nezodpovedá  štandardom,  ktoré  stanovuje  vyhláška  Ministerstva  zdravotníctva 
Slovenskej republiky č. 741/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú niektoré podrobnosti o záchrannej 
zdravotnej službe v znení neskorších predpisov.  

3. Účelom prevodu správy hnuteľného majetku štátu  je  jeho využitie preberajúcim na plnenie 
úloh v rámci jeho predmetu činnosti alebo v súvislosti  s ním. 
 

Čl. III 

Spôsob a deň prevodu 

1. Odovzdávajúci  bezodplatne  prevádza  preberajúcemu  do  správy  predmet  prevodu  správy 
uvedený v bode 1 článku II tejto zmluvy.  

2. Preberajúci  preberá  predmet  prevodu  uvedený  v bode  1  článku  II  tejto  zmluvy 
v používaniaschopnom stave, primeranom dĺžke jeho používania a opotrebenia, za podmienok 



podľa tejto zmluvy, bez výhrad, čím zároveň potvrdzuje, že so stavom uvedeného predmetu 
prevodu sa pred podpisom tejto zmluvy oboznámil. 

3. Odovzdávajúci odovzdá a preberajúci prevezme hnuteľný majetok do 5‐tich pracovných dní 
odo  dňa  nadobudnutia  účinnosti  tejto  zmluvy,  o čom  zmluvné  strany  podpíšu  protokol 
o odovzdaní a prevzatí hnuteľného majetku.  

 

Čl. IV 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Táto  zmluva  nadobúda  platnosť  dňom  podpisu  obidvoma  zmluvnými  stranami  a účinnosť 
dňom  nasledujúcim  po  dni  jej  prvého  zverejnenia  v Centrálnom  registri  zmlúv  poľa  §  47a 
zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

2. Práva    a povinnosti  zmluvných  strán  touto  zmluvou  výslovne  neupravené  sa  spravujú 
príslušnými  ustanoveniami  zákona  č.  278/1993  Z.  z.  a ostatnými  príslušnými  právnymi 
predpismi.  

3. Zmluva  je  vypracovaná  v štyroch  rovnopisoch,  z ktorých  dva  rovnopisy  sú  určené  pre 
odovzdávajúceho a dva pre preberajúceho. 

4. Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  ich  zmluvná  voľnosť  nebola  obmedzená,  zmluvu  uzatvárali 
slobodne, vážne a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.  

 

 

 

V Bratislave, dňa            V Bratislave, dňa  

 

Odovzdávajúci:             Preberajúci: 

 

 

 

JUDr. Ing. Jozef Ráž            MUDr. Daniel Žitňan, MPH 

generálny tajomník služobného úradu MZ SR      generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 

 


